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Texte arabe et traduction française:
Scher, A., Dib, P. (éd., trad.), Histoire nestorienne inédite (Chronique de Séert), I/2,
(Patrologia Orientalis 5.2), Paris, Firmin-Didot, 1910.

La totalité de la chronique a été éditée par A. Scher (m. 1915) entre 1906 et 1909.
La traduction de la première partie est de P. Dib; des commentaires ont été ajoutés
par F.  Nau (N dans les notes).  Elle s'appuie sur deux manuscrits appartenant
probablement à un document unique copié au XIIIe s. et un temps conservé dans la
bibliothèque épiscopale de Séert:
-  la  première partie couvre les années 364-422 et  250-363,  ms.  ar.  113 de la
bibliothèque patriarcale de Mossoul que Scher a fait copier en 1902 («A» dans son
édition)  et  dont  l'original  a  été  transféré à  Bagdad vers  1960 (no  100.1 de la
bibliothèque patriarcale). Cf. Degen 1970, p. 84-91; Macomber 1971, p. 210-213.
- la seconde partie couvre les années 484-650, ms. 128 de la bibliothèque de Séert
(«S» dans l'éd. de Scher ; = Paris, BNF ar. 6653).

Textes reliés:
- Chronique de Séert, Scher, I/2, p. 307.
- ʿAmr, ar. p. 28, 31, lat. p. 24.
- Ṣalībā, ar. p. 21, 25-26, lat. p. 12, 15.
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Indexation
Noms propresBaršaba (martyr), Chrisṭa (impératrice), Claude (empereur),
Constantin (empereur), Daniel bar Maryam, Dioclétien (empereur), Hélène
(impératrice), Mār ʿAbdā (de Dorqonie), Maximien (empereur), Nathaniel (martyr),
Ṣliba fils de ʿŪzia, Yahbalaha (martyr), Yazdgird Ier
ToponymesBēth-Nuhadra, couvent de Ṣliba, Dayr Qoni, pays de Nabaṭ, Ṣarṣar
(rivière), Tella
Sujetscroix, église, juifs, mage, malades, miracle, monastère, myrte , persécution,
templs

Traduction
Texte

Chapitre LXI
Histoire du couvent de Ṣliba

[ar. Scher, trad. Dib, I/2, p. 308] À l'époque où les églises avaient été détruites
dans le pays des Perses, les chrétiens massacrés, une croix s'éleva de la terre, à
l'instar d'un arbre(. Cet événement se passa) près d'un village connu sous le nom
de Tella, situé sur la (rivière) Ṣarṣar. [ar. Scher, trad. Dib, I/2, p. 309] Pareil fait
arriva naguère au temps de Claude et de sa femme Chrisṭa. Ce prodige devait
confondre les juifs qui auraient voulu cacher la croix. Mais la croix ressuscita un
mort. Les mages en furent très étonnés; mais en vain, ils s'efforcèrent de voiler le
miracle. On raconta ce fait à un chrétien, connu comme Ṣliba fils de ʿŪzia chef de la
région. Celui-ci acheta le terrain et fit construire au lieu même de l'apparition de la
croix  un  temple;  les  moines  y  affluèrent  de  tous  côtés.  Ṣliba  se  chargea  de
l'entretien de cette communauté. (Ce temple) fut appelé le couvent de Ṣliba. Le
miracle fut publié dans tout le pays de Nabaṭ.
Le Père Mār ʿAbdā, fondateur de l'école de Dayr Qoni, se rendit au lieu du prodige,
y opéra des miracles et convertit une foule de personnes. Il enseignait que la croix
pouvait bien sortir de la terre et qu'il ne fallait pas en douter. Il appuyait sa parole
sur un prodige semblable qui se passa sous Constantin trois cents ans après que les
Juifs eurent enfoui la croix; l'image de celle-ci apparut, en effet, au ciel; ce miracle
eut lieu à l'époque où le paganisme se propageait, alors que Dioclétien et Maximien
décimaient les chrétiens. Hélène fit exhumer la croix de la terre qui exhala, au
même instant, une odeur agréable. De plus, au rapport de Daniel bar Maryam, une
croix lumineuse apparut pendant plusieurs jours, pendant que le [ar. Scher, trad.
Dib, I/2, p. 310] bienheureux Baršaba recevait la couronne du martyre. Une autre
croix parut aussi sur le bois où fut crucifié le martyr Nathaniel. Un myrte parut à
l'endroit  où fut martyrisé * Italaha (corr.  Yahbalaha).  Les malades du pays de
Nuhadra en prenaient des parcelles et recouvraient à l'instant leur santé.
Cinq ans après, les mages en eurent connaissance et le coupèrent. C'est ainsi que
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Dieu fit apparaître de la terre le signe de la croix à cette époque de la domination
perse, sous laquelle on massacrait les chrétiens; et cela pour raffermir les cœurs
des chrétiens et pour attacher de plus en plus à la foi les fidèles de toutes les
provinces de cet empire.

Traducteur(s)Pierre Dib, révision par Simon Brelaud

Description
Analyse du passage

La notice complète le récit sur ʿAbdā de Dayr Qoni (LX). Chez ʿAmr – qui semble
confondre  ʿAbdā  et  ʿAbdīšōʿ  d'Arfluna  –,  le  récit  moins  détaillé  mentionne
néanmoins l'apparition de la croix à l'instar d'un arbre sortant de terre. De façon
différente, Ṣalībā présente ʿAbdā comme le fondateur du couvent de Ṣliba, et non
Ṣliba fils de ʿŪzia. Dès lors, c'est l'apparition de la «croix» (syr. ṣliba) qui semble
davantage  expliquer  le  nom  du  couvent  dans  ces  deux  derniers  récits,
contrairement  à  la  version  de  la  Chronique  de  Séert.  Sur  la  légende  de  la
reconnaissance de la vraie croix, voir l'étude de H.J.W. Drijvers et J.W. Drijvers
(eds. et trad.), The Finding of the True Cross.
La localisation du «couvent de Ṣliba sur la rivière Ṣarṣar (ܨܲܪܨܲܪ) est précisée au
IXe siècle à la fois par Thomas de Marga (voir référence donnée par F. Nau dans
l'éd. de Scher) et par Īšōʿdnaḥ dans sa notice sur Siméon de Šenna (début VIIe s.)
qui y aurait été un temps inhumé (Livre des fondateurs,  § 67, éd. Chabot). La
rivière fait partie du système de canalisation de la partie septentrionale de la plaine
alluviale du Sawād; elle est  située par les géographes arabes au sud-ouest de
Bagdad (Yāqūt, p. 401 ; Le Strange 1922, p. 49).
En revanche, le toponyme Tella (la transcription est de P. Dib) ne se rencontre que
dans deux des chroniques arabes chrétiennes (voir le chap. précédent, LX). Dans sa
notice sur le catholicos Isaac, ʿAmr en fait une destination des évêques Marūtha de
Maypherqaṭ et Acace d'Amid. Le site doit être distingué de Tello en Mésopotamie
méridionale (l'antique Girsu) et de Tella d'Osrhoène (actuelle Viranşehir) dans le
territoire romain, non loin de la frontière avec l'empire sassanide.
Pour l'identification des différents personnages et les renvois aux actes des martyrs
correspondants, voir les remarques de F. Nau dans l'éd. Scher. La notice LXIX de la
même Chronique fait aussi référence à Daniel bar Maryam (VIIe  s.) narrant les
récits  des  martyrs  de  la  persécution  du  règne de  Šābuhr  II  (id.  dans  Ṣalībā,
p. 26/15).
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